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6767 ROUTE DE L'AÉROPORT, SAINT-HUBERT, QUÉBEC, CANADA 2022-08-26
AUTORISÉ POUR SOUMISSIONS

NORMALEMENT FERMÉ

PIPE UP

À CONSERVER

TO REMOVE

PORTE D'ACCÈS

NORMALLY CLOSED

NORMALLY OPEN

ACCESS DOOR

NORMALEMENT OUVERT

VERS LE HAUT

À ENLEVER

VERS LE BAS

TO REMAIN

PIPE DOWN

DISMANTLING POINT
POINT DE DÉMANTÈLEMENT

CONNECTION POINT TO EXISTING
POINT DE RACCORDEMENT À L'EXISTANT

CAPPED FOR FUTURE CONNECTION
À OBTURER POUR RACCORD FUTUR

SUPPLY DUCT UP
CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE HAUT

SUPPLY DUCT DOWN
CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE BAS

RETURN OR EXHAUST DUCT UP

CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE BAS

CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE HAUT

DÉVIATION D'UN CONDUIT

RETURN OR EXHAUST DUCT DOWN

DUCT OFFSET

DÉVIATION D'UN CONDUIT
DUCT OFFSET

EMBRANCHEMENT AVEC EXTRACTEUR
TAP WITH EXTRACTOR TYPE CONNECTION

EMBRANCHEMENT AVEC RACCORD ÉVASÉ
TAP WITH BOOT TYPE CONNECTION

VOLET À GRAVITÉ (AVEC PORTE D'ACCÈS)

COUDE AVEC DÉFLECTEURS

VOLET MANUEL (AVEC PORTE D'ACCÈS)

EMBRANCHEMENT AVEC RACCORD ÉVASÉ POUR CONDUIT ROND

ELBOW WITH TURNING VANES

ROUND TAP WITH BOOT TYPE CONNECTION

BACKDRAFT DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

BALANCING DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

MOTORIZED DAMPER (WITH ACCESS DOOR)
VOLET MOTORISÉ (AVEC PORTE D'ACCÈS)

VOLET MOTORISÉ ÉTANCHE (AVEC PORTE D'ACCÈS)
AIR-TIGHT MOTORIZED DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

VOLET MOTORISÉ ÉTANCHE CIRCULAIRE (AVEC PORTE D'ACCÈS)
CIRCULAR POSITIVE SEAL DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

FIRE DAMPER (WITH ACCESS DOOR)
VOLET COUPE-FEU (AVEC PORTE D'ACCÈS)

VOLET COUPE-FEU MOTORISÉ (AVEC PORTE D'ACCÈS)
MOTORISED FIRE DAMPER (WITH ACCESS DOOR)

RECTANGULAR TO ROUND TRANSITION
TRANSFORMATION DE RECTANGULAIRE À CIRCULAIRE

DÉTECTEUR DE PRODUITS DE COMBUSTION DANS UN CONDUIT (AVEC PORTE D'ACCÈS)
IN DUCT SMOKE DETECTOR (WITH ACCESS DOOR)

ACCOUSTIC LINING
PANNEAU ACOUSTIQUE PRÉFABRIQUÉ

RACCORD FLEXIBLE (CANEVAS)
FLEXIBLE CONNECTION (CANVAS)

SILENCIEUX
SILENCER

SILL SUPPLY GRILLE
GRILLE D'ALIMENTATION EN ALLÈGE

LINEAR DIFFUSER : QUANTITY AND DIRECTION OF ARROWS INDICATES THE NUMBER AND
DIRECTION OF SLOTS

DIFFUSEUR LINÉAIRE : LA QUANTITÉ ET LE SENS DES FLÈCHES  INDIQUENT LE NOMBRE
DE FENTES ET LEURS DIRECTIONS

GRILLE LINÉAIRE DE RETOUR OU D'ÉVACUATION : LA QUANTITÉ DE FLÈCHES  INDIQUE LE
NOMBRE DE FENTES

IDENTIFICATION DES GRILLES ET DIFFUSEURS

RETURN OR EXHAUST LINEAR GRILLE : QUANTITY OF ARROWS INDICATES THE NUMBER
OF SLOTS

TYPE (VOIR DEVIS POUR SPÉCIFICATIONS) / TYPE (SEE SPECIFICATION)

GRILLES AND DIFFUSER IDENTIFICATION

DÉBIT / CAPACITY

(L/S)
LITRES PER SECOND

DIMENSIONS / SIZE

PRISE D'AIR NEUF

SORTIE D'AIR VICIÉ

OUTDOOR AIR INTAKE

EXHAUST AIR OUTLET

LITRES PAR SECONDE

SONDE DE TEMPÉRATURE NUMÉRIQUE
DIGITAL TEMPERATURE PROBE

SONDE DE TEMPÉRATURE PNEUMATIQUE
PNEUMATIC TEMPERATURE PROBE

NON À L'ÉCHELLE
NOT TO SCALE

POINT DE DÉMANTÈLEMENT
DISMANTLING POINT

POINT DE RACCORDEMENT
CONNECTING POINT

CHILLED WATER, SUPPLY
EAU GLACÉE, ALIMENTATION

EAU GLACÉE, RETOUR
CHILLED WATER, RETURN

GLOBE VALVE

ECCENTRIC OR PLUG VALVE (OPEN)

ROBINET MOTORISÉ DEUX VOIES

ROBINET SOUPAPE

ROBINET À ACTION EXCENTRIQUE OU ROBINET À BOISSEAU (OUVERT)

ROBINET À ACTION EXCENTRIQUE OU ROBINET À BOISSEAU (FERMÉ)
ECCENTRIC OR PLUG VALVE (CLOSED)

ROBINET DE VIDANGE AVEC RACCORD POUR BOYAU
DRAIN VALVE WITH HOSE CONNECTION

ROBINET DE VIDANGE VERS ENTONNOIR D'ÉGOUTTAGE
DRIP VALVE TO FUNNEL

ROBINET MOTORISÉ TROIS VOIES
THREE WAY MOTORIZED VALVE

TWO WAY MOTORIZED VALVE

RÉDUIT CONCENTRIQUE
CONCENTRIC REDUCER

Public Services and
Procurement Canada

Real Property branch

Quebec region

Services publics et
Approvisionnement
Canada

Direction générale des
biens immobiliers

Région du Québec

2020-134-1024-M1-1-0-02-00

AGENCE SPATIALE CANADIENNE

6767 ROUTE DE L'AÉROPORT
SAINT HUBERT, QUÉBEC

J3Y 8Y9
CLIMATISATION DE LA

SALLE N° 2B-203

 Ce document est émis pour consultation seulement, il
ne doit pas être utilisé à des fins de construction.

Ne jamais prendre de mesures à l'échelle sur ce
document.

M01

MÉCANIQUE
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DET-M2013
19/07

300
(12")

H2

H1

UNITÉ OU CONDUIT DE VENTILATION
UNIT OR VENTILATION DUCT

GRILLAGE PAR
SECTION
VENTILATION
WIRE MESH BY
VENTILATION
SECTION

RACCORD SOUDÉ NPS 1½
PAR SECTION VENTILATION

WELDED FITTING NPS 1½
BY VENTILATION SECTION

CUIVRE DWV NPS 25mm
PAR SECTION PLOMBERIE
COPPER DWV NPS
25mm BY PLUMBING
SECTION

BOUCHON DE NETTOYAGE
CLEAN-OUT PLUG

AUX ENDROITS OÙ IL Y A RISQUE DE GEL
WHERE FREEZING CONDITIONS OCCUR

VERS ENTONNOIR
TO FUNNEL

NOTE: THE PLUMBING SECTION SHALL GET THE APPLICABLE STATIC PRESSURE FROM THE VENTILATION SECTION

DRAINAGE OF VENTILATION UNITS AND DUCTS
(NAE/NTS)

249 (1)

498 (2)

996 (4)

1494 (6)

1992 (8)

2490 (10)

100 (4)

125 (5)

200 (8)

275 (11)

350 (14)

425 (17)

40 (1½)

50 (2)

75 (3)

100 (4)

125 (5)

150 (6)

75 (3)

100 (4)

150 (6)

200 (8)

250 (10)

300 (12)

50 (2)

75 (3)

125 (5)

175 (7)

225 (9)

275 (11)

PRESSION
PRESSURE

pa (po H2O/in w.c.) H1
MINIMUM
mm (po/in)

PRESSION NÉGATIVE
NEGATIF PRESSURE

H2
MINIMUM
mm (po/in)

H1
MINIMUM
mm (po/in)

PRESSION POSITIVE
POSITIVE PRESSURE

H2
MINIMUM
mm (po/in)

DET-M3013
18/01

C Ø

C Ø B Ø

B Ø

A Ø

A Ø

B
 Ø

B
 Ø

RACCORD POUR MANOMÈTRE
TAPPING FOR MANOMETER

PURGEUR
D'AIR
AIR VENT

ROBINETS DE VIDANGE
20mm (3/4")
20mm (3/4")
DRAIN VALVE

RACCORDEMENT D'UN
VENTILO-CONVECTEUR

FAN COIL UNIT CONNECTION
(NAE/NTS)

VENTILO-
CONVECTEUR
FAN COIL UNIT

DET-M3013
18/01

C Ø

C Ø B Ø

B Ø

A Ø

A Ø

B
 Ø

B
 Ø

B
 Ø

AIR
NOTE :
POUR NOMBRE DE SERPENTINS, VOIR
"TABLEAU DES ÉQUIPEMENTS".
POUR DIMENSIONS DE LA TUYAUTERIE, VOIR
"RACCORDEMENT DES SERPENTINS, TABLEAU
DES DIMENSIONS".

FOR QUANTITY OF COILS, SEE "EQUIPMENT
TABLE"
FOR PIPING DIMENSIONS, SEE "COIL
CONNECTION DIMENSION TABLE".

RACCORD POUR MANOMÈTRE
TAPPING FOR MANOMETER

PURGEUR
D'AIR
AIR VENT

A Ø

A Ø

B
 Ø

B
 Ø

B
 Ø

ROBINETS DE VIDANGE
20mm (3/4")
20mm (3/4")
DRAIN VALVE

VOIR DÉTAIL
RACCORDEMENT
SERPENTIN
SEE COIL
CONNECTION
DETAIL

RACCORDEMENT SERPENTINS
ROBINET DE RÉGULATION 2 VOIES

COIL CONNECTION 2 WAY
REGULATION VALVE

(NAE/NTS)DET-M8006.DWG
99/10

BASE AVEC CHARPENTE D'ACIER, PLAQUE
D'ACIER OU CONTRE- PLAQUÉ IGNIFUGE,
CONSTRUITE EN FONCTION DU POIDS ET
DES  DIMENSIONS DE L'APPAREIL. OU BASE
INTÉGRÉE À  L'APPAREIL. PAR SECTION
FOURNISSANT CELUI-CI

VENTILATEUR AXIAL,
CENTRIFUGE AXIAL OU UNITÉ
DE VENTILATION

RACCORDEMENT FLEXIBLE

CONDUITE ADJACENTE

SUPPORT INTÉGRÉ À
L'APPAREIL

NOTE: LES RESSORTS DES STABILISATEURS DOIVENT FONCTIONNER EN COMPRESSION

TIGE D'ACIER
STEEL ROD

ISOLATEUR DE VIBRATION
SPRING ISOLATOR

VENTILATEUR CENTRIFUGE
ANCRÉ À LA BASE
CENTRIFUGAL FAN ANCHORED
TO THE BASE

STABILISATEUR À ANGLE
ANGULAR ISOLATOR

STEEL FRAME BASE, STRUCTURAL STEEL
OR FIREPROOF PLYWOOD, BUILT TO SUIT
THE LOAD AND THE DIMENSIONS OF THE
EQUIPMENT OR INTERGRAL BASE BY
SECTION SUPPLYING EQUIPMENT

AXIAL FAN, AXIAL CENTRIFUGAL
OR VENTILATION UNIT

FLEXIBLE CONNECTION

ADJACENT DUCT

INTEGRAL SUPPORT

NOTE: SPRING ISOLATORS SHALL OPERATE IN COMPRESSION

APPAREIL SUSPENDU (TYPE VI)
SUSPENDED EQUIPMENT (TYPE VI)

(NAE/NTS)

DET-M5020
99/10

(NAE/NTS)

DRAINAGE AND INSULATION FOR A
FAN COIL UNIT

DRAINAGE ET CALORIFUGEAGE POUR UN
VENTILO-CONVECTEUR

GALVANIZED STEEL DRAINAGE PAN WITH
EISENHEISS AND DRAIN CONNECTION

BAC D'ÉGOUTTEMENT ET FOND EN ACIER
GALVANISÉ TRAITÉ AVEC EISENHEISS ET

RACCORD POUR DRAINAGE

WATERTIGHTNESS
PLATE

PLAQUE
D'ÉTANCHÉITÉ

A.D. (SEE
DETAIL)

P.A. (VOIR
DÉTAIL
PERTINENT)

CHEVAUCHEMENT
MIN. 150mm (6")
MIN. OVERLAP 6"
(150MM)

CHEVAUCHEMENT MIN.
150mm (6")
MIN. OVER LAP 6"
(150MM)

THERMAL INSULATION
SEE SPECIFICATIONS

ISOLANT THERMIQUE VOIR
DEVIS

RACCORD FILETÉ AVEC
BOUCHON POUR DRAINAGE

THREADED CONNECTION WITH
CAP FOR DRAINAGE

ACOUSTICAL INSULATION
SEE SPECIFICATIONS

ACOUSTIQUE
VOIR DEVIS

WATERTIGHT BOTTOM
WITH WELDED JOINTS

FOND ÉTANCHE À L'EAU À
JOINTS SOUDÉS

SLOPE
PENTE

FITTING 32 mm
(1¼") WITH
SCREEN

RACCORD 32 mm (1¼")
AVEC TREILLIS

MIN. 900
mm
(36")
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DET-M5003
99/10

MAX.
450mm

(18")

ACIER GALVANISÉ DE
MÊME CALIBRE QUE LE

CONDUIT (TYPE)
GALVANIZED STEEL
SAME GAGE AS THE

DUCT (TYPICAL)

MAX.
450mm
(18")

CALORIFUGE (TYPE)
THERMAL INSULATION (TYPICAL)

GARNITURE EN NÉOPRÈNE
6mmx18mm (1/4"x3/4") (TYPE)
6mmx18mm (1/4"x3/4") NEOPRENE
GASKET (TYPICAL)

CONDUIT
DUCT VERROU CHARNIÈRE

CONDUIT AVEC ISOLANT ACOUSTIQUE

GARNITURE EN NÉOPRÈNE
6mmx18mm (1/4"x3/4") (TYPE)
6mmx18mm (1/4"x3/4") NEOPRENE
GASKET (TYPICAL)

CALORIFUGE (TYPE)
THERMAL INSULATION (TYPICAL)

CONDUIT SANS ISOLANT ACOUSTIQUE AVEC OU SANS CALORIFUGE
DUCT WITHOUT ACOUSTIC INSULATION, WITH OR WITHOUT THERMAL INSULATION

PORTE D'ACCÈS-CONDUIT RECTANGULAIRE BASSE
PRESSION

ACCESS DOOR FOR LOW PRESSURE
RECTANGULAR DUCT

(NAE/NTS)

CONDUIT
DUCT

DUCT WITH ACOUSTIC INSULATION
LATCH HINGE

GASKET

GARNITURE
D'ÉTANCHÉITÉ

DET-M5007
2018/11

h

"X" MAX

CROSS JOINT AND REINFORCEMENT FOR LOW
PRESSURE RECTANGULAR DUCT

CONDUIT RECTANGULAIRE - BASSE
PRESSION - JOINT ET RENFORT

(NAE/NTS)

PAINTED STEEL ANGLE
WELDED TO DUCT

CORNIÈRE DE RENFORT
SOUDÉE AU CONDUIT ET PEINTE

RUBAN FIBRE OU TISSÉ 50mm (2")
SCELLER AVEC DU SCELLANT À BASE
D'EAU SANS COV (DUCTBOND)

RUBAN DE BUTYLE
13mm X 3mm (1/2" X 1/8")
13mm X 3mm (1/2" X 1/8")
BUTYL STRIPE

≥ 2200
(≥ 86)

1,311
(18)

35
(1-1/2)

1140
(45) 55 x 55 x 6

1,006
(20)

35
(1-1/2)

1140
(45)

1,006
(20)

35
(1-1/2)

1140
(45) -

0,853
(22)

35
(1-1/2)

1170
(46) - -

0,701
(24)

" T "
TDF / TDC

25
(1)

1170
(46) - -

≤ 300 0,551
(26) "DRIVE SLIP" 2400

(94) - -

35 x 35 x 3

DIMENSIONS
[mm (po/in)]

ÉPAISSEUR DE
TÔLE

SHEET
THICKNESS

[mm (CAL. US)]

TYPE
DE

JOINT
JOINT
TYPE

"h"
[mm]

[(po/in)]

"X"
[mm]

[(po/in)]

CORNIÈRES DE RENFORT
STEEL ANGLE

[mm]

CENTRE
CENTER

EXTRÉMITÉ
END

-(≤ 12)

JOINT DE TYPE "DRIVE SLIP"

JOINT DE TYPE "T"
"T" JOINT

DRIVE SLIP JOINT
150mm (6")

"PITTSBURG-LOCK"
JOINT WITH CAULKING

SELF TAPPING SCREW
EVERY 150 mm (6") C/C

JOINT D'ASSEMBLAGE
"PITTSBURG-LOCK"
AVEC CALFEUTRAGE

VIS AUTO-TARAUDEUSE À
TOUS LES 150 mm (6") C/C

PIÈCE DE COIN AVEC
BOULON ET ÉCROU 9.5 mm (3 8")

CORNER PIECE WITH
NUT AND BOLT 9.5 mm (3 8")

150mm (6")

150mm
(6")

(T-25b)

(T-25a)

CLOTH OR SCRIM-BACKED TAPE 50mm (2")
SEAL WITH WATER BASED SEALANT
(DUCTBOND) WITHOUT VOC

JOINT "TDF"
"TDF" JOINT

JOINT "TDC"
"TDC" JOINT

350 À/TO 750
 (14 À/TO 30)

800 À/TO 1350
 (32 À/TO 54)

1550 À/TO 2150
 (62 À/TO 84)

1400 À/TO 1500
 (56 À/TO 60)

" T "
TDF / TDC

" T "
TDF / TDC

" T "
TDF / TDC

" T "
TDF / TDC

JOINT
T / TDC / TDF

55 x 55 x 6

55 x 55 x 6

55 x 55 x 6

DET-M5011
17/02

ÉTANCHÉITÉ POUR CONDUIT RECTANGULAIRE
BASSE PRESSION

SEALED JOINT FOR LOW PRESSURE
RECTANGULAR DUCT

(NAE/NTS)

COIN SCELLÉ AU BUTYLE
BUTYL SEALED JOINT

VIS À MÉTAL AUTOPERCEUSE COIN
DU CONDUIT ET AU 150mm (6")
SELF DRILLING METAL SCREW AT
DUCT CORNER AND 150mm (6")

COIN SCELLÉ
AU BUTYLE
BUTYL SEALED
JOINT

BUTYL STRIP

13mm x 3mm
(1/2" x 1/8")

RUBAN DE BUTYLE

DET-M5021
96/03

75mm
(3")

150mm
(6") 45°

A x B

AIR

d

A x B
mm

d Ø
mm

D Ø
mm

A x B
(po)

d Ø
(po)

D Ø
(po)

175 x 150
200 x 175
225 x 200
250 x 200
275 x 225
325 x 275
375 x 325
425 x 350

100
125
150
175
200
250
300
350

175
200
225
250
275
325
375
425

7 x 6
8 x 7
9 x 8
10 x 8
11 x 9
13 x 11
15 x 13
17 x 14

4
5
6
7
8

10
12
14

7
8
9

10
11
13
15
17

DIMENSIONS :

(NAE/NTS)

FLEXIBLE DUCT CONNECTION TO DIFFUSER OR AIR
SUPPLY TERMINAL UNIT

RACCORD POUR CONDUIT FLEXIBLE VERS UNITÉ
TERMINALE D'ALIMENTATION D'AIR OU DIFFUSEUR

NOTES : - VOLETS MANUELS REQUIS SUR RACCORDS DES DIFFUSEURS SEULEMENT
- MANUAL DAMPERS REQUIRES ON DIFFUSER FITTING ONLY
- d : = DIAMÈTRE DU CONDUIT FLEXIBLE
- d : = FLEXIBLE DUCT DIAMETER

TYPE RECTANGULAIRE OU CIRCULAIRE / RECTANGULAR OR CIRCULAR TYPE

DUCT
CONDUIT

CALK WITH BUTYL
SCELLER  À L'AIDE DE BUTYLE

MANUAL DAMPER
VOLET MANUEL

FLEXIBLE DUCT
CONDUIT FLEXIBLE

DET-M5025
18/05

(NAE/NTS)

U-SHAPED STEEL HANGERS ANGLE IRON
AND ROD SIZES - MAXIMUM SPACING

DIMENSIONS DES SUPPORTS D'ACIER EN "U",
 CORNIÈRES ET TIGES - ESPACEMENT MAXIMUM

U: 50 x 25 x 1.311≤ 610
(≤ 24)

2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)

2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)
2.4
(8)

(1/4)

(1/4)

(1/4)

(1/4)

(1/4)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)(3/8)

(3/8)

(3/8)

(3/8)

U: 50 x 25 x 1.311

L: 35 x 35 x 3

L: 35 x 35 x 3

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5 L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 55 x 55 x 5

L: 35 x 35 x 3

L: 35 x 35 x 3

L: 25 x 25 x 3

≥ 2465
(≥ 97)

U* OU / OR L**
NOTE 1

[mm x mm x mm]

ESPACEMENT
MAXIMUM
MAXIMUM
SPACING
[m (pi / ft)]

 L**
NOTE 1

[mm x mm x mm]

TIGES
DIAMÈTRE

ROD
DIAMETER

[(po / in)]

PLUS GRAND
CÔTÉ OU GRAND

AXE
LARGEST SIDE
OR LARGE AXIS

[mm (po / in)]

RECTANGULAR AND OBLONG DUCTS

LOW PRESSURE MEDIUM AND HIGH PRESSURE

625 À / TO 750
(25 À / TO 30)

785 À / TO 1065
(31 À / TO 42)

1090 À / TO 1525
(43 À / TO 60)

1550 À / TO 2125
(61 À / TO 84)

2160 À / TO 2440
(85 À / TO 96)

ESPACEMENT
MAXIMUM
MAXIMUM
SPACING
[m (pi / ft)]

TIGES
DIAMÈTRE

ROD
DIAMETER

[(po / in)]

CONDUITS RECTANGULAIRES ET OBLONGS

BASSE PRESSION MOYENNE ET HAUTE PRESSION

NOTE 1 : DIMENSIONS SELON LE "MANUEL" DE L'INSTITUT CANADIEN DE LA CONSTRUCTION EN ACIER
SIZES ACCORDING TO THE CANADIAN INSTITUTE OF STEEL CONSTRUCTION "HANDBOOK"

U* : SUPPORT EN "U" EN ACIER ESTAMPÉ
U-SHAPED STAMPED STEEL HANGERS

L** : CORNIÈRES
ANGLE IRON

RACCORDEMENT D'UN DIFFUSEUR CARRÉ
AVEC ISOLANT ACOUSTIQUE

SQUARE DIFFUSER CONNECTION WITH
ACOUSTICAL INSULATION

(NAE/NTS)

2

1

2

VOLET MANUEL
DE TYPE RADIAL
MANUEL DAMPER
RADIAL TYPE

d+50mm (2")

D+50mm (2")

MIN.
150mm

(6")

D+50mm (2")

d+50mm (2")

d

D

D

COLLET DU DIFFUSEUR
DIFFUSER NECK DIFFUSEUR

DIFFUSER
COLLET D'ATTACHE D ≥ d

PLENUM TAKE OFF

FLEXIBLE AVEC
ISOLANT
THERMIQUE
MAX. 1500mm (60")
FLEXIBLE WITH
THERMAL
INSULATION

PLÉNUM AVEC ISOLANT ACOUSTIQUE
PLENUM WITH ACOUSTICAL INSULATION

PLAQUE PERFORÉE À 50% DE SA
SURFACE POUR LES CAPACITÉS
SUPÉRIEURES À 95 L/s (200 PCM)
PERFORATED PLATE 50% FREE AREA FOR
FLOW RATES OVER 95 L/S (200 PCM)

CONDUIT AVEC ISOLANT
ACOUSTIQUE

DUCT WITH ACOUSTICAL
INSULATION

EMPLACEMENTS DU VOLET MANUEL (LORSQUE REQUIS)
MANUAL DAMPER LOCATIONS (WHEN NEEDED)

VIS À MÉTAL
METAL SCREW

PLAFOND / CEILING

SI ENTREPLAFOND ACCESSIBLE
IN ACCESSIBLE CEILING SPACE
SI ENTREPLAFOND NON ACCESSIBLE
IN NON ACCESSIBLE CEILING SPACE

ALIMENTATION HORIZONTALE
HORIZONTAL AIR SUPPLY

1

VOLET
MANUEL
MANUAL
DAMPER

DET-M5029
05/11

VARIABLE

CHEVAUCHEMENT
OVERLAP

DET-M5030
2019/05

VOLETS DE RÉPARTITION MANUELS D'UN
RÉSEAU D'ALIMENTATION BASSE VITESSE

(NAE/NTS)

DIFFUSEUR
DIFFUSER

CONDUIT FLEXIBLE
FLEXIBLE DUCT

CONDUIT RIGIDE
RIGID DUCT

15
00

M
AX

.

UNITÉ  TERMINALE D'AIR (UTA)
AIR TERMINAL UNIT (ATU)

1500 MAX.

VOLET DE RÉPARTITION MANUEL
MANUAL BALANCING DAMPER

GRILLE D'ALIMENTATION
SANS VOLET

SUPPLY GRILLE WITHOUT
DAMPER

MANUAL BALANCING DAMPERS FOR LOW
VELOCITY VENTILATION SYSTEM

1500
MAX.

ÉCOULEMENT
FLOW

VOLET
MOTORISÉ
MOTORIZED
DAMPER

THERMOSTAT PNEUMATIQUE EXISTANT À RETIRER ET À REMPLACER PAR DES
NOUVEAUX THERMOSTATS ÉLECTRONIQUES. AJOUT DE NOUVEAUX
THERMOSTATS OÙ NÉCESSAIRE. VOIR PLANS.
EXISTING PNEUMATIC THERMOSTAT TO BE REMOVED AND REPLACED BY NEW
ELECTRONIC THERMOSTATS. ADD NEW THERMOSTATS WHERE NECESSARY. SEE PLANS.

DET-M5032
2019/06

DIMENSIONS FOR LOW PRESSURE DUCTS
DIMENSIONS POUR CONDUITS BASSE PRESSION

(NAE/NTS)

CONDUITS RECTANGULAIRES ET CIRCULAIRES
RECTANGULAR AND CIRCULAR DUCTS

DÉBIT / AIR FLOW DIMENSIONS

90 L/s ET MOINS / LPS OR LESS 200x150 OU / OR 200Ø

250x150 OU / OR 225Ø

300x150 OU / OR 200x200 OU / OR 250Ø

350x150 OU / OR 250x200 OU / OR 250Ø

300x200 OU / OR 275Ø

450x150 OU / OR 250x250 OU / OR 275Ø

350x200 OU / OR 300Ø

400x200 OU / OR 300x250 OU / OR 325Ø

450x200 OU / OR 350x250 OU / OR 350Ø

(SAUF INDICATIONS CONTRAIRES)
(UNLESS OTHERWISE STATED)

91 - 120 L/s / LPS

120 - 155 L/s / LPS

155 - 180 L/s / LPS

180 - 225 L/s / LPS

225 - 240 L/s / LPS

240 - 270 L/s / LPS

270 - 315 L/s / LPS

315 - 390 L/s / LPS

200 - 250 PCM / CFM

250 - 330 PCM / CFM

330 - 380 PCM / CFM

380 - 480 PCM / CFM

480 - 510 PCM / CFM

510 - 575 PCM / CFM

575 - 680 PCM / CFM

680 - 830 PCM / CFM

200 PCM ET MOINS
/ CFM OR LESS

8x6 OU / OR 8Ø

10x6 OU / OR 9Ø

12x6 OU / OR 8x8 OU / OR 10Ø

14x6 OU / OR 10x8 OU / OR 10Ø

12x8 OU / OR 11Ø

18x6 OU / OR 10x10 OU / OR 11Ø

14x9 OU / OR 12Ø

16x8 OU / OR 12x10 OU / OR 13Ø

18x8 OU / OR 14x10 OU / OR 14Ø
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MÉCANIQUE

PLOMBERIE/ EAU GLACÉE
NIVEAU 2

DÉMANTÈLEMENT ET RÉAMÉNAGEMENT

ÉCHELLE/SCALE:

DÉMOLITION

1:100

ÉCHELLE/SCALE:

RÉAMÉNAGEMENT

1:100
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MÉCANIQUE

VENTILATION
NIVEAU 2

DÉMANTÈLEMENT ET RÉAMÉNAGEMENT

ÉCHELLE/SCALE:

DÉMOLITION

1:100

ÉCHELLE/SCALE:

RÉAMÉNAGEMENT

1:100



CLIMATISATION SALLE 2B-203 /
COOLING ROOM 2B-203

RETOUR / RETURN ALIMENTATION / SUPPLY

T-A

T

VENTILATION
LOCAL 2B-203 /
ROOM 2B-203
VENTILATION

SOUS-RÉSEAU EXISTANT
EXISTING SUBNETWORK

PANNEAU DE
CONTRÔLE

DÉPART / START

TC-X

ARCHITECTURE RÉSEAU
NETWORK ARCHITECTURE

SMDV-REF

ERRERA

SERPENTIN DE RFROIDISSEMENT /
COOLING COIL

FILTRE/
FILTER

ROBINET DEUX VOIES/
TWO WAY VALVE

TRANSMETTEUR DE COURANT/
CURRENT TRANSMITTER

TRANSMETTEUR DE PRESSION FILTRE/
FILTER PRESSURE TRANSMITTER

TRANSMETTEUR DE TEMPÉRATURE DE CONDUIT D'AIR/
AIR DUCT TEMPERATURE TRANSMITTER

PANNEAU DE CONTRÔLE LOCAL /
LOCAL CONTROLLER UNIT

VENTILATEUR /
FAN
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